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AHHoTaumsA. B cratbe packpbIBalOTCsS OCOOCHHOCTH NMparMaThyeckKuX (QYHKIUN B
TEKCTax pedeBoro kanpa «KisTBa», paccMaTpuBaroTcs crienuduka U Cpe/icTBa peann3a-
LMY UACHTUUIUPYIOLIEH, TIep(pOpMaTUBHOM, MHCITUPATHUBHOM, IeKJIapaTUBHOM, HHTETPATHB-
HOW (QYHKIMI. ABTOp aHaIM3UpYyeT NparMarndeckue GyHKIMU Yepe3 MPU3MY COCTaBIISIO-
HIUX pedeBoro kaHpa «KiaTBa»: KOHCUTYaIHIo, CEMaHTHYECKUN KOHTEKCT, TPECYIIO3HIIHIO,
pedb. YCTaHOBIIEHO, YTO O0INasi MPECYIIIO3UIMS aipEcCanTa U aipecaToB MHIYIUPYeT 00-
1€ CEMaHTUYECKHE CMBICIBI KOHCUTYallUX KIISITBBI, @ UMEHHO BOOLYILIEBIEHHOCTh, TOpKe-
CTBEHHOCTh, OHUIMAILHOCTh, 3HAYMMOCTD ITPOUCXOJISIIIET0 M OOIMTaTOPHOCTD KIIATBBI JUIS
obmecTBa. B pycckoii v aHIHKCKOH JIMHTBOKYJIBTYPax TPaJAUIUS IIPOU3HECEHHSI KIS TBBI TIOJI-
pa3zyMeBaeT BBINOJIHEHUE ONPEIeIEHHBIX HOPMAaTUBHBIX YCIOBUH, TAKUX KaK TOPKECTBEH-
HOCTh OOCTaHOBKH, HaJIMUue aTprOyTOB, IEMOHCTpAIlHs aJ[peCaHTOM OTHOIICHUS K Oymy-
MM JIEUCTBHAM B HOBOM KadecTBe (IoymkHOcTH). Ocoboe BHUMaHUE YIEIECHO OMHCAHHIO
nepopMaTUBOB C YUETOM UX pa3zeneHus Ha WH(QOopMaTUBHEIE U Bepu(UKaTUBHBIC. BhIsB-
JIeH U30MOp(U3M BBITTOIHSAEMBIX TPOGECCHOHATBHBIMHU KIIITBAMH (QYHKIIHIA, KOTOPBI 00HA-
pyKHBaeTcs B HATMYUH U MIO3ULIMU aIpecaHTa U aipecaToB 1 KOMMYHHKATUBHOM LIEIH MPO-
W3HECEHU! KJISATBBI, MPEICTABICHHON B TAKWX MHCTUTYIIMOHAIBHBIX AUCKYpCax, KaK MeIu-
LIMHCKUN, TOMUTUYECKUM, BOEHHBIN, IE€arOrHYECKU M, FOPUTUNYECKUI U CIIOPTUBHBIH.

Karwouessle ciioBa: pedeBoii )kaHp, KISATBA, IparMarndeckas GyHKIHsI, KOHCUTYaIlus,
neppopMaTHB.
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MEXKYJbBTYPHAS KOMMYHUKALIUSA

Kusitea mperncrapmisier co0oi TEKCT, MPOU3-
HECCHHBIN B COOTBETCTBYIOIIUX HOPMATHBHBIX YC-
JIOBUSIX W OOSI3BIBAIOIIMI TOBOPSILIETO (aapecaH-
Ta) BHEITIOHUTH HEeKoe AericTBue. [lom HopmaTHB-
HBIMH YCJIOBHUSIMHU B JAHHOM CITy4ae TIOHHUMAIOT-
Csl CTaHIAPTH3UPOBAHHAS OOIIECTBOM KOHCUTYa-
LUS1 TIPOM3HECEH U KITSITBBI: IIPHCYTCTBHE a/IpeCaH-
Ta U aJjpecaToB, HATMYHE aTPUOYTOB, OIPE/ICIICH-
HBIH ClIeHapU#, JJIMTEIbHOCTh IEPEMOHUH.

K BbIMONHSIEMBIM KISATBAMH (QYHKITUSAM OT-
HOCATCS: UIICHTHQUINPYIOIIas, meppopMaTHB-
Hasl, HHCIIUpAaTUBHAS, IEKJIapaTUBHAS, UHTETpa-
TuBHas. PaccMoTpuM crienuuKy u cpeacTBa
pean3aluy KaxI01 U3 TaHHBIX QYHKIWH HA TIPH-
MepEe PYCCKOS3BIYHBIX W AHTJIOSI3BITHBIX TEKCTOB
KJITB (B PYCCKOM ¥ aHIIIMHCKOM JIMHT BOKYJIBTY-
pax TpaAuIUs MPOU3HECEHUS KISTBBI CIIOXKHU-
Jach y)K€ TaBHO U BBIPAOOTANIMCH OMpEENeH-
HBIC HOPMbI U IPUHLIUITBI PYHKIITHOHUPOBAHMS
TEKCTOB TAHHOTO JKaHpa).

OcHOBHOE Ha3HAYCHHE HUJCHTUDHUIHIPYIO-
el GQyHKIUY 3aKITF0YaeTCs B peaIi3aliy roBo-
psAIIUM (aIpecanToM) MOTPeOHOCTH B caMoIIpe-
3€HTAlMK U TIPE3EHTAIMH CBOUX OyIyIIHX MpO-
(heccHOHANBHBIX JACHCTBUN M CO3aHUU Y aJipe-
cata UICTUHHOTO WJIX JIOKHOTO MPEJICTaBIICHUS 00
anpecante [2, c. 226].

Wnentudunmpyromas GyHKIHS KISTB BbI-
MOTHSIETCSI TOCPEACTBOM JIGKCHUECKOH 00BEKTH-
BallUM aJipecaHTa-areHca: KiusaHyce npu ocyuje-
cmenenuu noanomouuti Ilpezudenma Poccuii-
ckoit Dedepayuu; ToposicecmeeHHO KIAHYCb
4ecmHo U 00OpPOCOBECMHO UCHONIHAMb 00A3AH-
Hocmu adeokama; I, , do solemnly swear
that I will faithfully execute the office of the
President of the United States.

[lepdopmatuBHas GpyHKIHS CBsA3aHA C BBI-
TOJTHEHUEM HEKOEro AEeWCTBHS, COOTBETCTBYET
nephopMaTUBHBIM PEUYCBBIM aKTaM, OMHPAIO-
HIMMCS Ha COIlMAIbHBIE YCTAHOBICHUS MM KOH-
BeHnuu [1, c. 18]. U3BecTHO, 4yTO MOHSTHE TIEp-
(dopMaTHBa BKJIFOYACT B CeOs MEPIOKYIHIO (CO-
BEpIIEHUE JEHCTBUS MOCPEACTBOM IPOHU3HECE-
HUS) ¥ AJTIOKYIIHIO («TpaynpOBaHIE» MILTOKYTHB-
Hol cuiibl). [lepdopmaTiBHas QyHKINS TEKCTOB,
coziepKalux nepPopMaTUBHBIC PEUCBBIC aKTHI,
MPOSIBIISIETCS B TOM, YTO caMUM (HaKTOM ITPOU3-
HECEHHS TEKCTa KIIATBBI aJipecaHT MPOU3BOIUT
neiictue [3, c¢. 220]. IlepdopmaTuBHBEIE pede-
BbIE€ aKTHI SBJISIOTCS OJHOBPEMEHHO (DakToOM
SI3pIKa U COITMATBHBIM JIEHCTBHEM TOBOPSIIIETO

[4, c. 138] (manpumep: Kuauycw!, Obewaio!),
CBsI3aHBI ¢ Kateropuei rnepsoro nuna (s / [) u
KaTeropuei HaCTOSIIEro BpeMeHH repopMaThB-
HOT'O TJIarofa.

TekcThl KIATB copepskaT mneppopMaTHBBI
JIBYX THIIOB: MH(OPMATHUBHBIC (OMUCATEIbHBIE,
MTOBECTBOBATENIbHBIC, apTYMEHTHPYIOINE) U BE-
pudukaruBHble (YOeXKIarIue, BO3ACHCTBYIO-
mue). [lephropMaTUBEI IEPBOTroO THIA PEATH3Y-
I0TCSI B CIICAYIOIINX TEKCTax: A Hanpaegno pe-
JHcUM OONBLHBIX K UX 8bl200€e COOOPA3HO C MO-
UMY CULAMU U MOUM DA3YMEHUeM, 8030epIHCU-
6A51CL OM NpUYUHEHUS BCAKO20 8peda U He-
cnpaseonusocmu (Knsarea I'mnmokpara, 1936);
Knasnyco npu ocywecmenenuu noiHomouutl
Ilpesuoenma Poccuiicxoti @edepayuu ysa-
JHcams U OXpaHsAmv NPasa u c60600bl Yenoge-
Ka U epaxcoanuna, coonooams U 3auunyams
Koncmumyyuio Poccutickot @edepayuu (Ilpu-
ciara npesunenta P®, 1993); I will apply, for
the benefit of my students, all strategies known
to be effective, avoiding busy-work in favor
of work with real meaning to the students and
their families (The PSU Teacher’s oath, 2010).
[epdopMaTHBBEI BTOPOI'o TUIIA AKTYaJIU3UPOBAHBI
B MoaM(HUKaTOpaxX MOCTYIKOB aJpecanTa v Mpei-
CTaBJICHBI TOJILKO B KJISITBAX HA QHTJIMHCKOM SI3bI-
Ke: to teach without fee or contract, [ observe
this Oath and do not violate it (Hippocratic oath,
1950); gladly share, great humbleness, to inspire
one another to achieve excellence (The PSU
Teacher’s oath, 2010).

AKTyan3anus HHCIIHPATHBHON (YHKIINH,
3aKIIIOYAoIelicss B CIIOCOOHOCTH KIISITBBI CIY-
YKUTh HHCTPYMEHTOM M MEXaHHU3MOM BOOAYIIICB-
JIeHUs, 00yCJIOBJicHa OOIIEH Mmpecymnmno3uiuei
anpecaHTa u anpecara (-oB). Haunnatroruii Bpad,
MIPOM3HOCS KJISTBY, BCEISCT B CIYIIAMONIIUX Ha-
JISKAY Ha M3JICUCHHUE U BBICOKOE KaueCTBO Me-
JMIIAHCKKX YCIIYT; HAYMHAIOIIAHN Cy/Ibsl — Ha CIIpa-
BEJIUBOCTh U MOPsAOK B obmiecTBe; IIpe3u-
JICHT — Ha MPOI[BETaHUE HAIlMK. MapKepaMu HH-
CHHMPATUBHOM (DYHKIIUHU CITy>KaT HOMHUHAIIMK BO3-
BBIIIICHHBIX AMOIUHN (3auuwams npasa, c6060-
Ovl u unmepecwvl 0ogepumeleil; epHoO Cly-
Jrcumv Hapooy; use treatment to help the sick)
U TIOXBaJla B aapec ajupecata (0opodcums ux
dosepuem; guoems U Y8ajicamv 6 yuenuKe aui-
HOCHb; NOCAYICUM Cld8e, GelUdUI0 U npoyse-
manuio moeu Poounvl — eenuxou Poccuu!; for
the glory of sport and the honor of our teams).
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OO11ast TPECyIO3UIUS YYaCTHUKOB HHY-
LUPYET OOIIMEe CEMaHTUYCCKHE CMBICIIBI KOHCH-
TyallMid KJISITBBI: BOOJYIIEBJICHHOCTb, TOPKE-
CTBEHHOCTh, OHUIIHAILHOCTD, 3HAYUMOCTD ITPO-
HCXOJISINEr0, O0JUraTOPHOCTh KJISATBBI JJIS 00-
IIecTBa U JIp.

Peanu3sys nexknapatuBHY (QyHKIHIO, OT-
MPaBUTEIb JACT MOHATh PEIUITUEHTY, YTO TEKCT
KJIATBBI CO3/a€T HOBYIO PEaJbHOCTh M YTO YC-
MENIHOe ero MPOU3HECEHWE 03HA4YaeT yCTaHOB-
JICHWE OTPEICIICHHOTO MONOKEHNUS e Oymymiei
npodeccum.

JeknapaTuBHas GYHKIMS aKTyaIH3UPYET-
Csl B ICKJIAPUPOBAHUH JI0JITa, IPO(eCCHOHATBHBIX
o0s13aHHOCTEH M TPOOJIEM B CIIEKTPE HHTEPECOB
ajipecara, a TaKKe IPOBO3IVIAIIICHUY IPUHIIUIIOB
JISCTBUN aJipecaHTa.

JleknapupoBaHHe A0JTa BKIIFOUAET TPOBO3-
IJIaIIeHUE

— MOpPaJILHOTO JIoJra ajpecara rnepen aj-
pecatoM (8030eporcusasncoy om ... HeCnpagseo-
augocmu; Oyoyuu 0anex om 8ce20 HAMepeH-
HO20, HeNpageoH020 U nacyoHo20; HUYe20 He
CKpbl8Asl, HE UCKAICAS U He 3aMaAT4ueds; He
ONYCKAACL 00 8padicObl, XYavl U Kiegembvl |
keeping myself free from all intentional wrong-
doing and harm; will keep them from harm and
injustice; I will abstain from harming or
wronging),

— MaTPUOTHUYECKOTO JoNra (2opauo Jio-
oums ceow Poouny; Cesmo cobaiodame 3a-
xonvl I[uonepuu Cosemckozo Coiosa; npone-
CMu He3aNMHAHHBIM Yepe3 8CI0 C8010 JICU3HD
brazopoonoe 38anue yuumensi Poccuu; umo s
cosepuLy Ha dMOM HONpUUe, NOCIYIHCUM CIa-
6e, genuyuio u npoysemanuio moeu Poounvr —
senuxou Poccuu!; myscecmeenno sawuujamo
60000y, He3a8UCUMOCMY U KOHCHUMYYUOH-
Holii cmpoti Poccuu, napoo u Omeuecmso;
defend the Constitution of the United States;
to obey the Scout Law),

— TpakJaHCKOro noira (yeascams U OX-
paHamov npasa u cgoO00bl YeN08eKa U epagic-
Januna; 3awuwams npasa, c600600bl U uHmMe-
pecvl dogepumeneti;, to help other people at
all times).

SI3BIKOBBIME MapKepaMH ACKJIapupOBaHHUS
poh)eCCHOHANBHBIX 0053aHHOCTEH BBICTYHAIOT
JIEKCEMBI uckyccmego | art (cuumamo HaAyyug-
we2o MeHs 8pavedOHOMy UCKYCCMEY HapagHe
¢ moumu pooumensmu; Yucmo u Henopouno
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6y0y s nposooums ceoe uckyccmeo |/ to hold
him who has taught me this art as equal to my
parents; in purity and in holiness I will guard
my art), reuenue | treatment (Ymo 6w npu ne-
yeHUuu — a makoice u Oe3 NewenHus — si Hu y6u-
0enl UlU HU YCAblUAL KACAMENbHO HCUZHU
JOOCKOU U3 MO20, Mo He ciedyem Ko2od-1ubo
paszenawams;, 1 will use treatment to help the
sick according to my ability and judgment),
deno, paboma | work (ucnorvzosams 6 ceoell
pabome 3HaAHUA U ONbIM Ne0A202U4ecKoll Ha-
yru; avoiding busy-work in favor of work with
real meaning to the students and their families),
nonnomouus | power (Knanyco npu ocyue-
cmenenuu noanomouuit Ilpesudoenma Poccuti-
ckotl @edepayuu;, I will use my power to help
the sick to the best of my ability and judgement),
obsizannocmu /| obligations (0obpocosecmuo
ucnoanamoe ob6azannocmu aosoxama; and I
impose upon myself this voluntary obligations).

JleknapupoBaHue OOIIMX HACYIIHBIX MPO-
OneM 3aKiovaeTcs B OKCIUIMKAIUW BOJTHEHUS
ajipecaTa O BBIITOJHCHUH / HEBBITIOJHECHUH 005-
3aHHOCTEH KJISTBBI apeCcaHTOM M O Pe3ylIbTare
(Mne, nepywumo gvinonusiowemy Kisimay, 0a
OyO0em 0aHo cuacmve 6 JiCU3HU U 8 UCKYCCmBe
u crasa y cex noodell HA GeuHble 8PeMeHd;
npecmynaiowemy gce u 0auemy J10ACHYIO
xkasamey oa oyoem obpammnoe smomy; If I fulfil
this oath and do not violate it, may it be granted
to me to enjoy life and art, being honored with
fame among all men for all time to come; if 1
transgress it and swear falsely, may the
opposite of all this be my lot; If I keep this
oath faithfully, may I enjoy my life and practice
my art, respected by all and in all times; but if
1 swerve from it or violate it, may the reverse
be my lot).

OpHako, MPOU3HOCS KIATBY B TOpPIKe-
ctBeHHoi (KmsarBa muonepa Coserckoro Co-
103a,1986; Knarea yuurtens, 2005; Scout oath,
1908; Teachers’ oath, 2000 u ap.) uau TopKe-
CTBEHHO-0(HUIIMaNIbHOI 00cTaHOBKe (BonHckas
npucsra, 1993; IIpucsra npesunenta PD, 1993;
The Enlistment oath, 1962; The oath of office
of the president of the USA, 1787 u np.)? ax-
pecaHT AEKIapHpPyEeT CBOM HaMEpPEHHUS U Jie-
MOHCTPHPYET OTHOIIEHHE K OYAYIINM JIeHCTBH-
sIM B HOBOM KadecTBe (2opsauo nobums c60io
Poouny; empozo svinonname mpeboganus
BOUHCKUX YCMABOB).
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WnTerpatnBHas GyHKIHUS CBSI3aHA C TEM,
YTO SI3BIK U KYJBTYpa OOBEAUHSIOT COIIHATBHBIC
OOIIIHOCTH — HAPOJIBI, COIMANILHBIE TPYIIIHI U T'O-
cynapcta. OCHOBO# €IMHCTBA TAKUX TPYIII SIB-
JISTIOTCS: OOLIHIA SI3BIK, SIMHASI CHCTEMa [IEHHOC-
Tel W HJIeaioB, CO3/1atomias O0IHOCTE B3TIISI0B
Ha MHUp, ¥ HOPMBI, PEryIUpYIOIIHe MOBEICHNE
monel B o0IIecTBe.

OcHOBHasi poJib B peasin3aliii HHTErPaTHB-
HOH (PYHKIIMHU TIPUHAYISKHUT HE TOJIHKO HHTPAJTUH-
IBUCTHYECKAM MapKepaM — SI3IKOBBIM «3HAKaM
UHTErpanumn» (mosapuwu; Hapoo, the people;
epaxcoane moei cmpauwi; my fellow citizens,
to do my duty to God and my country; preserve,
protect, and defend the Constitution of the
United States u 0p.) [7, ¢. 80], HO 1 KCTpaJINH-
IBUCTUYECKUM MapKepaMm: TOPKECTBEHHOCTb,
BHHUMaHUE, COCPEIOTOYCHHOCTh Ha aJIpecanTe 1
Jp. [lonHas ©HTErpanus NPeAnoaaraeT BbICOKAM
YpOBEHB IIParMaJi HrBUCTHUECKOM MPECYTTO3H-
MU aJipecata W aJipecaHTa: pasjeicHue TOUKH
3peHUs] Ha YMECTHOCTbH / IIPUEMIIEMOCTh CIIOB,
MOBE/ICHYSI, BHEIITHETO BU/Ia, aTpHOYTOB, COTPO-
BOXJICHUS U T. JI.

[Ipennonaraemoii peakiiuert T0KHO OBITh
W3MEHEHUE OTHOIICHUS ajpecaTa K roBOpsIIe-
My, a Takke (popMUpoBaHEe OOIIEro IMOIOHATb-
HOTO HacTpos [5, c. 14].

[IpousHeceHue KISATBEI BCETIIA OCYIIECTB-
JieTcs B 0c000W 00CTaHOBKE, IPEIIoiarar-
el 0coOyIo JIENOBYIO OIeXky (Bpauu, yUuTe-
JIs1, IPE3UACHT) M popMy (11 THoHEepa — Oe-
nas pyOalika, yepHble OproKH / 100Ka, JUIs CKa-
yTa — MOPTHl U pyOaiika IBeTa Xaku, JJs BO-
€HHOTO — YHU(OpPMA TOW YacTH, B KOTOPOW OH
CITYXHT, JJIsl CHOPTCMEHa ¥ cyabH Ha OMuMIHii-
CKUX HTpax — (opMa CTpaHbI, KOTOPYIO OHU
MIPEACTaBIAOT). JlOMOTHUTETBHBIMU aTPUOyTa-
MU JUIS CO3J]aHUSI TOPIKECTBEHHOCTH MOMEHTA
BBICTYIIAIOT TOCYIapCTBEHHBIE CHMBOJBI: 3Ha-
Ms1, TEKCT KOHCTUTYIHU, BuOmnust (1u1s npe3uieH-
ta CHIA), Tekct 3akonoB IImonepos Coserc-
koro Coro3a, MopalbHBIH KOJEKC CKayTOB,
TEKCT MPOU3HOCUMOM KIISTBBI. TOpKECTBEH-
HOCTb MOMEHTa OCOOEHHO BBICOKA, KOTZa 3BY-
YUT TUMH CTPaHBI, 3aBEPIIAIONINN [IEPEMOHUIO
BCTYIIJICHUS] B OPTaHU3AIIHIO.

Takum 00pa3om, KJISITBA KaK PEUEBO KaHP
peanusyercs B psiae NpOoPecCHOHANBHBIX TEK-
CTOB-ITPOMUCCHBOB, TPOU3HOCUMBIX, KaK IPaBH-
710, MyOIWYHO MTPH U3MEHEHUH MPOQeCCHOHANb-

HOTO craryca nuna. [IparMaTiHueckuii H30Mop-
¢u3M QyHKIUH H3YYEHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX H
AHTJIOA3BIYHBIX KIISITB CBS3aH C JJMYHOCTBIO al-
pecaHTa, ero KOMMYHUKaTHBHOH 11eNIbI0, Tpodec-
CHOHAJILHOH JIeATENbHOCTHIO, OIIEHOYHBIM OTHO-
IIEHNEM K KOMIIOHEHTaM CUTYalluu OOIEHUS U
HMOIMOHAILHBIM BO3/ICHCTBHEM Ha ajapecara.
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Abstract. The article is devoted to presenting some characteristics of pragmatic functions
in textual realizations of the speech genre “Oath” and describes peculiarities and language
means of the identifying, performative, inspirational, declarative, integrative functions including.
The author considers the pragmatic functions as the constructive realizations of such
components of speech genre “Oath” as: con-situation, semantic context, presupposition, speech.
It is proved that the general presupposition of the addresser and addressees induces the
general semantic meanings of con-situation of the oath, especially inspiration, solemnity,
officiality, the importance of the events and the general value of the oath for society. In
Russian and English linguistic cultures the tradition of taking the oath presupposes following
certain standards and norms like a solemn situation, presence of some attributes, the addresser’s
demonstration of the opinion to future actions in his new position. The author pays special
attention to description of performatives in accordance with their division into informative and
verifying ones. The article shows similarity in the functions of professional oaths, which are
connected with a position of the addresser and addressees and the communicative purpose of
taking the oath, that is presented in such institutional discourse types as medical, political,
military, pedagogical, legal and sport ones.

Key words: speech genre, oath, pragmatic function, con-situation, performative.
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